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УДК: 373. 2. 016: 811. 161. 2 (07)  З.О. ЗАХАРЧУК 
 

ПІДГОТОВКА ПАРТИТУРИ НАВЧАЛЬНОГО ТЕКСТУ 

ДО ОПРАЦЮВАННЯ ЇЇ НА УРОКАХ ЛІТЕРАТУРНОГО ЧИТАННЯ З МОЛОДШИМИ ШКОЛЯРАМИ 
 

Резюме. У статті обґрунтовується необхідність навчання виразності молодших школярів на уроках 
літературного читання з опорою на партитуру читання, подаються необхідні аспекти підготовчої роботи 
вчителя, в основі яких лежить лінгвістичний та літературознавчий аналізи навчального тексту. Партитура 
читання розглядається як впливовий засіб навчання та виховання, зокрема як засіб поглибленого вивчення 
фактичного змісту тексту, як засіб ефективного навчання виразно читати молодших школярів.  

Ключові слова: виразне читання, підготовча робота, партитура навчального тексту, опрацювання 
партитури, партитурні позначення, лінгвістичний аналіз, літературознавчий аналіз, засіб поглибленого 
вивчення фактичного змісту, засіб навчання виразності. 
 

Все ширшого застосування в початковій школі на уроках літературного читання набуває партитура 
навчального тексту. Експериментальним навчанням було доведено ефективність роботи над партитурою тексту 
з метою розвитку виразності читання. 

Підготовча робота над партитурою читання та опрацювання її на уроці зі школярами – робота кропітка, 
але результативна. На цьому свого часу наголошували педагоги та науковці. Так, цінні методичні вказівки та 
рекомендації щодо методики опрацювання певних елементів партитури читання зі школярами були вміщені в 
підручниках та методичних посібниках Л.О. Горбушиної, А.Й. Капської, Г.А. Олійника, Б.А. Буяльського, 
І.П. Гудзик, Г.П. Коваль, Н.Д. Бабич та ін. 

Ініціатива щодо застосування партитури навчальних текстів у навчанні виразності молодших школярів 
на уроках читання в рівненських школах належить  професору Г.П. Коваль «Систематична робота над 
виразністю читання виховує в дітей уміння глибоко проникати в зміст твору, розуміти його ідейне 
спрямування, відчувати красу поетичних образів і виразність тих засобів, за допомогою яких вони створені. Все 
це сприяє естетичному вихованню учнів, розвитку в них художнього смаку», – переконує науковець у 
необхідності систематичної роботи над виразністю молодших школярів із застосуванням логіко-емоційної 
партитури читання навчального тексту. [3, 169]. 

Науковцями-методистами кафедри теорії та методик початкового навчання РДГУ така ініціатива була 
підтримана, внаслідок чого заняття зі студентами педагогічного факультету над виробленням навички 
виразного читання в молодших школярів отримали спрямування на засвоєння класичних основ виразності, що 
базуються на вдумливому опрацюванні партитури для виразного читання та застосування цих знань під час 
проходження педагогічної практики у школах Рівненщини.  

Актуальною стала організація творчих груп учителів, що працювали над зазначеною проблемою. Школярі 
вчителів, які активно підтримали ідею систематичного навчання виразності на класичних засадах (Л.В. Сингаївська, 
Т.Б. Суржук, Т.Ф. Пишечкіна, Н.І. Шута, М.О. Петриченко та ін.), невдовзі показали високі результати виразного 
читання за партитурою (спец. ЗОШ № 15, старший вчитель Л.В. Сингаївська), що було констатовано учасниками 
науково-практичного семінару «Шляхи реалізації нового змісту навчання української мови в 1-4 класах» (РДГУ), 
співробітниками лабораторії початкового навчання при Інституті педагогіки АПН. 

Узагальненням тривалої методичної роботи над виробленням навички виразно читати з опорою на 
партитуру стали навчальні посібники науковців кафедри: «Виразне читання в структурі уроку» (Г.П. Коваль, 
З.О. Захарчук, 2013 р.) [4], «Практикум із виразного читання» (Г.П. Коваль, З.О. Захарчук, 2014 р.) [5], у яких 
чітко вказано зміст роботи над виразністю у 2-4 класах (структуру), місце та особливості методичної роботи на 
основних структурних та навчальних етапах уроку читання, наведено зразки партитур творів різних жанрів та 
види навчальних завдань [4; 5]. 

Значення виразного читання для художнього розвитку школярів визнається всіма вчителями. Однак не 
всі вони в практиці шкільного навчання приділяють цьому належну увагу, і відбувається це, насамперед, через 
недостатню підготовку самого вчителя. 

Спираючись на 28-річний досвід проведення занять із майбутніми вчителями початкових класів над 
виразністю на класичних засадах, тісний зв’язок із практикою навчання в школах, ми хочемо засвідчити (мета 

дослідження) найбільш ефективний спосіб підготовки вчителя до поглибленого вивчення та усвідомлення 
художньої своєрідності навчального тексту, вироблення навичок виразного читання в молодших школярів. В основі 
такого способу лежить опрацювання партитури для виразного читання навчального тексту – «програми дій 
виконавця будь-якого тексту, складеної за допомогою загальноприйнятих умовних знаків» [1, 200]. Таким чином, 
читацька партитура – це є система значків і позначень, які допомагають виконавцю правильно прочитати текст, це 
«ноти» виразного читання для створення своєрідного інтонаційного малюнку, який є тим засобом, «за допомогою 
якого можна правдиво, точно, у відповідності із задумом письменника, передати ідеї, почуття, вкладені в твір.» [2, 4]. 

Підготовка партитури читання – складний творчий процес, під час здійснення якого читець заново 
вдумується в зміст кожного речення, кожної фрази, написаної автором. Виконавець не просто розкриває для 
себе своєрідність стилю, мови, синтаксису того чи іншого письменника, розкриває його індивідуальну 
«таємницю» вираження думки. «Слухаючи читання студента і переглядаючи партитуру, підготовлену ним, 
викладач  не  тільки слідкує за правильністю рішення основних завдань читання, але й намагається попередити  
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від можливих помилок в деталях або зняти їх, якщо вони вже виникли.» [6, 53]. 
Надзавдання вчителя, який працює над виразністю, – мистецтвом читати вголос, майстерністю 

яскравого вираження думок, почуттів автора, що вкладені у твір, а також власного ставлення до прочитаного – 
глибоко проникнути в авторський задум і відтворити його в читанні вголос. Таке глибоке проникнення і 
всебічне відтворення може забезпечити тільки ґрунтовна попередня робота над текстом під час опрацювання 
партитури (розбивки, розмітки) читання тексту. 

Отож, викладаємо свої думки щодо основних аспектів роботи над створенням партитури навчального 
тексту, послідовність такої роботи. 

Опрацювання партитури читання ґрунтується на проведенні лінгвістичного та літературознавчого 
аналізів тексту художнього твору. Перший враховує різні рівні мовної системи: фонетичний, орфоепічний, 
граматичний, лексичний і стилістичний, другий визначає жанрову, ідейно-тематичну (смислову), композиційну 
(структурну) та емоційно-образну своєрідність літературного твору. Саме партитура читання виявляє 
результати лінгвістичного та літературознавчого аналізів твору і відображає їх в спеціальних партитурних 
позначення та записах. Вони стають основою для правильного виразного читання. 

Графічні та письмові позначення робляться в самому тексті, під текстом, справа від тексту, навпроти 
кожної частини. Це: визначення жанру твору, його різновиду; транскрибування певних звуків згідно з нормами 
літературної вимови. Виявлення груп слів, орфоепічна вимова яких найчастіше зустрічається в словах тексту, 
що аналізуються; ідейно-тематичний (смисловий) аналіз: тема та ідея твору; виявлення ключового поняття 
тексту (назва життєвого явища, про яке йдеться в тексті) і його синонімічного ряду; визначення невідомих та 
маловідомих школярам слів із метою їх тлумачення та уточнення значень; запис їх у контексті; композиційний 
(структурний) аналіз: виявлення сюжетної лінії (системи подій: прологу, експозиції, зав’язки, передкульмінації, 
розвитку дій, післякульмінації, епілогу), поділ тексту на логічно-завершені частини (в більшості випадків 
співпадають із абзацами) та добір влучних заголовків до них; створення партитури дихання: визначення фраз 
(кінець речення позначаємо двома вертикальними лініями, відбувається вдих) та синтагм у кожному реченні 
(позначаємо однією вертикальною лінією, відбувається добір повітря), логічно завершених частин тексту 
(позначаємо трьома вертикальними лініями); робота над логікою мовлення: визначення логічно наголошених 
слів у тексті, які допомагають зрозуміти головну думку твору (найважливіші слова для всього тексту 
підкреслюємо двома горизонтальними лініями), тему (найважливіше слово речення підкреслюємо однією 
горизонтальною лінією), важливе слово для кожного мовного такту (синтагми) речення (підкреслюємо 
пунктирною лінією), визначення мелодики мовлення, тобто голосового відтворення інтонаційної структури 
речення (висхідну, спадну та висхідно-спадну мелодику мовлення позначаємо відповідно стрілочками вверх, 
вниз, вверх-вниз); робота над емоційно-образною виразністю: визначення підтексту в кожній частині байки, 
який записуємо короткими реченнями, словосполученнями або словом; визначення тону читання кожної 
частини у відповідності з підтекстом; добір відповідного темпу читання, який сприяє природному відтворенню 
змісту почуттів; лексико-стилістичний аналіз: а) лексичні засоби: архаїзми, неологізми, діалектизми, іншомовні 
слова, професіоналізми, жаргонізми, прозаїзми, вульгаризми, синоніми, омоніми, антоніми); б) художні засоби 
(тропи: епітет, порівняння, метафора, персоніфікація, алегорія, символ, рефрен); аналіз звукової організації 
художньої мови (засоби евфоніки: асонанс, алітерація, дисонанс або какофонія, звуконаслідування. Можливе 
виділення букв на позначення звуків, їх підкреслення в тексті або ж запис під текстом). 

Наводимо зразок партитурних позначень для виразного читання байки Л. Глібова «Чиж і Голуб» (2 клас). 

 
Леонід Глібов 
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Жанр: байка. 

Тема: про Голуба, який, насміхаючись над бідолашним Чижиком, сам потрапив у таку ж біду (Як 

Голуб-насмішник потрапив у сільце). 

Ідея: Не насміхайся над чужою бідою, не будь самонадійним, бо не знаєш, де тебе спіткає біда!  

Ключове (ключові) поняття навчального тексту:  

Байдужий – який не виявляє співчуття; нечуйний. 

Співчуття – 1. Чуйне ставлення до чийого-небудь горя, до чиїхось переживань; співчування. Лихо – обставина, 

подія, що викликає страждання; горе, біда; нещастя. 

Насмішки – висміювання кого-небудь; глузування, кепкування.  

Слова для тлумачення:  

Чиж – невеликий співучий птах родини в’юркових.  

Голуб – птах з ряду голубоподібних з різнобарвним пір’ям та великим волом (стравохід, в людини – 

підборіддя). 

Проворненький – надто рухливий і прудкий (швидкий, хуткий, бистрий). 

Сільце – пристрій у вигляді петлі, що затягується, для ловлі птахів. 

Сердега – нещасний (уживається з відтінком співчуття, жалю); бідолага.  

аж гульк – уживається при вираженні несподіваності, раптовості якоїсь дії або виявлення чого-небудь – аж 

раптом 2. Уживається як присудок, в даному тексті аж дивиться. 

План: 

1 частина. Чижик в садочку. 

Підтект: весна, радісне молоде життя! 

тон читання: радісний; 

темп читання: енергійний.  

2 частина. Чижик у сільці (або Попавсь в сільце...). 

Підтект: велика біда! 

тон читання: співчутливий, схвильований, тривожний; 

темп читання: уповільнено. 

3 частина. Насмішки Голуба (або Голуб-насмішник) 

Підтект: попався в сільце, бо не такий розумний, як я – Голуб! 

тон читання: байдуже, глузливо; 

темп читання: помірно, з невеликим прискоренням.  

4 частина. Голуб у сільці (або Піймавсь в сільце!). 

Підтект: ось як буває з самонадійними та пихатими! 

тон читання: констатувально, інформативно; 

темп читання: уповільнено.  

Лексичні засоби виразності. 

1.Епітети: молоденький співучий, проворненький (Чижик). 2. Синоніми: рветься, б’ється. 3. Усталені звороти: 

попавсь, от тобі й на, аж гульк. 4. Приказки: на себе не надійся, чужому лихові не смійся. 

Синтаксичні засоби виразності. 

1. Інверсія: весною Чижик молоденький, такий співучий, проворненький.  

2. Риторичний оклик: От тобі й на!.. 

3. Еліпсис: Ні… оце!, різновид – обрив. 

Евфонічні засоби виразності. 1. Асонанс: молоденький, проворненький, рветься, б’ється, сміється, 

піддурили, хитрили, надійся, смійся. 

2. Алітерація: в садочку все собі скакав; сердега в клітці рветься, б’ється, сміється; не бійсь, мене б не 

піддурили, хоч як би не хитрили, бо; сам піймавсь в сільце.  

Морфологічні засоби виразності. 1. Слова зі зменшувально-пестливими суфіксами: молоденький, 

проворненький, Чижик, в садочку. 

На практичних заняттях із студентами необхідно застосовувати і синтаксичний аналіз тексту, який не 

тільки закріпить мовні знання студентів, а й стане основою для методичного вчительського коментаря під час 

виявлення всіх аспектів логіко-емоційної партитури.  

Роздрукувати навчальний текст необхідно так, щоб зручно було робити в ньому позначення. У вчителя 

має бути довідка про автора твору та його творчий спадок. 

Результатом запропонованої підготовчої роботи до уроку навчання виразності є опрацьована партитура 

тексту для вчителя. Повна, розписана партитура для виразного читання вчителя, а також матеріали 

синтаксичного аналізу тексту дають повне уявлення про специфіку виучуваного тексту, його художню 

своєрідність, вказують на найнеобхідніші види роботи та методичні прийоми на уроці літературного читання. 

У роботі ж із школярами вчитель повинен забезпечити пропедевтичний рівень знань про партитуру 

читання – пристосувати роботу за нею відповідно до програмових вимог 1-4 класів навчання.  

Отож, партитура – це своєрідний «золотий ключик» до правильного прочитання літературного твору та 

підготовки конспекту уроку. В руках умілого наставника опрацювання партитури виразного читання та 

навчання читати за нею стає могутнім засобом діалогової взаємодії вчителя й учня, педагога й студента, 

поліфункціональний засобом у справі навчання та виховання підростаючого покоління.  
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Партитуру читання слід розглядати як впливовий засіб навчання та виховання, зокрема як засіб 

поглибленого вивчення фактичного змісту тексту, як засіб ефективного навчання виразного читання молодших 

школярів. Тільки попередня ретельна підготовча робота вчителя над її створенням зможе забезпечити на уроках 

літературного читання успішне навчання виразності учнів. 

Неприпустимо, на нашу думку, на сучасному етапі розвитку школи нехтувати застосуванням 

партитури виразного прочитання, яка відкриває широкі можливості для формування на уроках літературного 

читання творчої особистості дитини, її самореалізації, самоствердження, самовираження.  
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З.А. ЗАХАРЧУК. ПОДГОТОВКА ПАРТИТУРЫ УЧЕБНОГО ТЕКСТА К РАЗРАБОТКЕ ЕЁ НА 

УРОКАХ ЛИТЕРАТУРНОГО ЧТЕНИЯ С МЛАДШИМИ ШКОЛЬНИКАМИ 

Резюме. В статье обосновывается необходимость подготовительной работы учителя к обучению 

выразительности младших школьников на уроках литературного чтения с опорой на партитуру чтения, 

подаются необходимые аспекты подготовительной работы, в основе которых лежит лингвистический и 

литературоведческий анализы учебного текста. Партитура чтения рассматривается как влиятельное 

средство обучения и воспитания, в частности как средство углубленного изучения фактического содержания 

текста, средство обучения выразительности. 

Ключевые слова: выразительное чтение, подготовительная работа, партитура учебного текста, 

разработка партитуры, партитурные обозначения, лингвистический анализ, литературоведческий анализ, 

средство углубленного изучения фактического содержания, средство обучения выразительности. 
 

Z.A. ZAKHARCHUK. PREPARATION OF SCORE OF EDUCATIONAL TEXT TO DEVELOPMENT 

OF HER ON LESSONS OF LITERAR READING WITH JUNIOR SCHOOLCHILDREN 

The summary. In the article the necessity of preparatory work of teacher is grounded to educating of 

expressiveness junior lessons of the literary reading with support on the score of reading, the necessary aspects of 

preparatory work are given, that the linguistic is the basis of and study of literature analyses of educational text. The 

score of reading is examined as an influential tool of educating and education, in particular as means of deep study of 

actual maintenance of text, as means of educating of expressiveness. 

Key words: expressive reading, preparatory work, score of educational text, development of score, score 

denotations, linguistic analysis, study of literature analysis, means of deep study of actual maintenance, means of 

educating of expressiveness. 
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ОСОБЛИВОСТІ ВИКЛАДАННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ У ПОЧАТКОВИХ КЛАСАХ 
 

Резюме. У статті розглядаються особливості запровадження вивчення іноземної мови з першого 

класу, принципи навчання, використання інноваційних технологій у навчальному процесі. Обґрунтовується їх 

вплив на формування молодшого учня як активного суб’єкта процесу учіння. Досліджено психолого-педагогічні 

умови навчання англійської мови дітей початкового шкільного віку. Автор акцентує увагу на пріоритетних 

технологіях, які стимулюють розвиток творчих здібностей. Доведено, що активні форми навчання є могутнім 

фактором психологічної адаптації дитини в новому мовному просторі. 

Ключові слова: комунікативна компетентність, іншомовна діяльність, принципи навчання іноземної 

мови, ситуативність, мовленнєво-мисленнєва діяльність, початкова школа. 
 

Ефективність раннього початку вивчення іноземної мови не викликає сумнівів, тому що мова, вивчена 

в дитинстві, розкриває мовні й комунікативні здібності учня: мимоволі зіставляються факти двох мов; мовна 

картина світу створюється окремо для кожної мови. Іншомовна діяльність як новий спосіб спілкування 

молодшого школяра потребує створення позитивної мотивації, яка є одним із найважливіших психологічних 

факторів успішності вивчення іноземної мови і ключовим питанням організації навчання молодших школярів. 

У  молодшій школі  особливо важливо  розвивати в  дітей позитивну мотивацію до  вивчення іноземної  мови,  а 
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